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Karakteristična odpornost in premiki za kategoriji 

seizmičnih lastnosti C1 in C2:

Metoda B: NPD -

Metoda C:

Odpornost na strižno obremenitev, premiki, 

kategorija C2:

Priloge C3

Priloge C4, C7

C3

Odpornost na napetost, premiki, kategorija C2: Priloge C4, C7

Odpornost na strižno obremenitev, premiki, 

kategorija C1:

Faktor reže obroča:

-

Značilna odpornost za poenostavljeno osnovo:

Priloge C7

- -

-

Odzivnost na ogenj:

Odpornost proti ognju:

Premiki in trajnost: Premiki pri statični in kvazistatični obremenitvi:

Trajnost:

-

Varnost v primeru požara (BWR 2)

Razred (A1)

Požarna odpornost pri izvleku (napetostna 

obremenitev):Požarna odpornost pri odpovedi jekla (strižna 

obremenitev):-

Požarna odpornost pri odpovedi jekla (napetostna 

obremenitev):

-

1343 MPA Darmstadt / 2873 TU Darmstadt

Navedene lastnosti:

Mehanska odpornost in stabilnost (BWR 1)

Karakteristična odpornost na napetostno 

obremenitev (statična in kvazistatična obremenitev): C1, C2

C1, C2

C1, C2

- -

Odpornost na neuspešno odstranitev:

-

-

Karakteristična odpornost proti strižni obremenitvi 

(statična in kvazistatična obremenitev), Metoda A: 

Odpornost pri odpovedi jekla:

Odpornost na izvlek: Priloge

Odpornost na odpoved v betonski coni:

Robusnost:

Najmanjša razdalja do roba betona in razmik:

Priloge

IZJAVA O LASTNOSTIH

DoP 0184

Vijačno sidro fischer ULTRACUT FBS II  (Mehansko sidro za uporabo v betonu)

Enotna identifikacijska oznaka tipa proizvoda: DoP 0184

Predvidena uporaba: Za vgradnjo v razpokan in nerazpokan beton,

Proizvajalec: fischerwerke GmbH & Co. KG, Klaus-Fischer-Str. 1, 72178 Waldachtal, Nemčija

Pooblaščeni zastopnik:

Glej dodatek, zlasti priloge

Organ za tehnično ocenjevanje:

Priglašeni organi:

Sistemi ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti 

lastnosti:

Evropski ocenjevalni dokument: EAD 330232-01-0601, (Edition 12/ 2019)

Evropska tehnična ocena: ETA-15/0352; 2020-04-14

Razdalja od roba betona za preprečevanje loma 

pod obremenitvijo:

Priloge

Odpornost na odpoved jekla (strižna obremenitev):

-

-

Odpornost na napetost, premiki, kategorija C1: Priloge

- -
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8. Ustrezna tehnična dokumentacija in/ali specifična 

tehnična dokumentacija:

–

Lastnosti proizvoda, navedenega zgoraj, so v skladu z navedenimi lastnostmi. Za izdajo te izjave o lastnostih je v skladu z Uredbo (EU) št. 305/2011 odgovoren 

izključno proizvajalec, naveden zgoraj.

Podpisal za in v imenu proizvajalca:

Thilo Pregartner, Dr.-Ing. Peter Schillinger, Dipl.-Ing.

Tumlingen, 2020-04-28

Ta izjava o lastnostih je bila pripravljena v različnih jezikih.  V primeru nerazumevanja, se vedno upošteva angleška različica.

Priloga vsebuje informacije v angleškem jeziku, ki presegajo zakonske zahteve.
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Specific Part 

1 Technical description of the product 

 The fischer concrete screw ULTRACUT FBS II is an anchor of sizes 6, 8, 10, 12 and 14 mm 
made of hardened carbon steel. The anchor is screwed into a predrilled cylindrical drill hole. 
The special thread of the anchor cuts an internal thread into the member while setting. The 
anchorage is characterised by mechanical interlock in the special thread. 

 The product description is given in Annex A.  

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
Assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 years. The indications 
given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, but are to 
be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1) 

Essential characteristic Performance 

Characteristic resistance to tension load  
(static and quasi-static loading) 

See Annex B4, Annex C 1 and C 2 

Characteristic resistance to shear load  
(static and quasi-static loading) 

See Annex C 1 and C 2 

Displacements and Durability See Annex C 7 and Annex B 1 

Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance categories C1 and C2 

See Annex C 3, C 4 and C 7 

3.2 Safety in case of fire (BWR 2) 

Essential characteristic Performance 

Reaction to fire Class A1 

Resistance to fire See Annex C 5 and C 6 
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Z

4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with European Assessment Document EAD No. 330232-01-0601 the applicable 
European legal act is: [96/582/EC]. 

 The system to be applied is: 1 
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